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Urba Szechenyi-Banejo en Budapest.
(fii—supre ni daŭrigas la serion de vidaĵoj el la hungara ĉefurbo per bildo de la Szentend—
Banejo en la urba arbareto de BudapeSt. La FremduleOficeio en Budapest volonte
pruntedonas kliŝaioin pri Budapest. ilustritaj ĝaZetoi, kiuj deliras publikigi bildojn pri la

“img. ĉefurbo, skribu al la FremduI—Oĥceio en Buda/tres? (idegenforgalmi, W: Hariskŭz “'

D'usseldori, bela urbo apud la Rejna bordo
urbo de verdaieai stratoj kaj vastaj parkoj, urbtŜ
de arto kaj industrio, vin ni estis destinintaj urbo
de _nia unua postmilita Revela kongreso. Ne vi
invitis nm veni al via vizito, ni mem estis nin
mvmntaj. Do meble ne bezonis miri pri tio, ke
"Ĉ“CSHS trovebla iu ajn ,,stelisto“ (ne elparolu la
as bavare = ,,s“!) por akcepti nin ĉe la staci-
domo, nek pri tio, ke neniu afiŝo, neniu steleto
indikis al ni la vojon al la kunvenejo aŭ la kun—
Veneton mem. Tamen plenkuraĝe ni ekserĉis la
duisenschuie“, kie estis okazonta la matena kun-
Ŝido. Posts ioma tramvoja erarveturo divers!
direkten kaj post plua kelktempa erarpromeno tra
eniŝtrsia)stratoj ni fine sukcesis trovi ĝin. Ni provis
ili estia imponan konstruaĵon ira tri pordoj; du el

tuj smslslosnaj, la trian ni trovis malŝlosita. Ni

ni venigis kelkajn Sigeimarkojn, por ke la post
estas la ĉi samideanoj Vidu, ke tra tiu ĉi pordo
renkont'

?io al la iaudataiando Esperantujo, kaj

s l
is interne s—rond—ron Mutter,, kiu estis

0a arangmta la kongreson.
ĉiuĵBŝĝgaiĝĵ:aleĵeŝnŝlniaakgngges—partoprenonto]de
Elberfeld ktp., kaj

, o es erg, Stolberg, Essen,
. A

rapide pleni 's la mal dlernejocambro, kie la kongresoĝestis mang—mi;
Oni interŝanĝis korajn salutvorto'n' *

'

kaj goiesprimojn pro la
revido.1 ,Exĝtĝgpliŝrdĵŝgi

multaj novaj vizaĝoj de samideanoj—, kiuj nur degaat la militfino lernis nian belan lingvon kaj nun
.pm—“%“ sin en la vrcon dela malnovaj batalantoj
defenĝiinenŝutĝgllitatĝktla indiferentan mondon aŭ
de la maiesperanrtilstoifalmokemo ka) malamikeco

'
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le la li li] atmĴ s-r'o nnkvelo—Komitatestro malta-{nis lae'rKongreson
Kiel

prezidenton Por [ĉi kongreso oni elektis
.

-ronMuller, la arangmton, kai kiel protokolonton
s-ron Jung (Horrem).

,.
“Dro momenta malhelpo de d- '

*

en estas anstataŭata de s—ro
Junger—Milij};Ŭang?

la_vorton dirante, ke post la milito, estas la unuaiom, ke ni kunvenas tiel grandnombre. Li Salutas
la kunvenintojn grupojn kaj izolulojn; li ĉelara pri
la granda vizito kaj esperas, ke Revelo denove
ekfloras kaj baldaŭ reakiros sian forton kaj famon
kiel antau la milito. En la nomo de la prezid—
anto li malfermas la kunsidon., dum kiu estas
plenumitaj nur kelkaj malgravaj tormalaiOl-

(Kein), kiel Re—

Propaganda Mateno okazis je 11150 n. en
la ampleksa aŭlo de la sama lernejo, tro ampleksa
por pleniĝi per la mal randa aro dela samide—
anoj (eble 80); ĉar be aŭrinde la nombro de la
aliaj vizitantoj estis ankoraŭ" pli malgranda. Mi

ne scias la kaŭzon de tiu malbona vizito; eble

ĝi estas ŝuldota al la dummatena aranĝo.
Post kelkaj kantoj "de s—ino Wansart—Heins

en nia melodia lingvo, fortepiane akompanataj de
d—ro Miille'r'kaj multe apiaŭdataj (precipe "Taŝ-
iĝo“), kaj post deklamo de la monologo el ,.l ,

enio“ per s-ro Barthelmess, 's—ro Pillath
Essen) eniris la katedron por unuhora german—

lingva Parolado pri la temo: 'La lingvoj en la
nova Eŭropo. Li. diris, ke la kulturo celas je
unuecigo, sed ke la nombro de la kuituriingvoi
kreskas. Li nomas Esperanton Alt-Eŭropa Lingvo.
Li finasper atentigo je la venonta interpopola
Ligo, praVe konkludante, ke interpopola Ligo sen
interpopola Lingvo estas neeimagebla.

Riĉa aplaŭdo rekompencis la oratoron pro lia
trafa kaj konvinka parolado, kiu estis nur iom
longa por mateno.

“

Poŝt la propaganda mateno la partoprenintoj
vizitis en apuda lernejoĉambro Esperanto-Eks—
pozicion, kiu estis/riĉe provizita. Tie'ankaŭ estis
aĉeteblaj Bop. lernolibroj kaj gazetoj.

* * *

La daŭrigo dela Labor—Kunsido okazis je
5.15 li. en ĉambro de “Goldener Ring“, Burgplaco.

Post malfermo de la kunsido per la prezidanto
d—ro Muller, oni konstatigis la reprezentatajn
grupojn kaj izolulojn kun jena rezultato: Esper—
anto—Grupo 1910 Essen, Esperanto-Societo 1906 ,

Koln, Esperanto-Societo Hagen, ,,“Godea“ Godes—
berg, la grupoj Bochum, Elberfeld, Hagen, Horrem,
Koblenz, Siegburg-Bend, Stolberg, Esperanto-
Grupo 1907 Diisseldorf kaj ,,Verda Stelo“_Diissel—
dari, izoluloj ĉeestis el Bottrop, Buer, Dortmund,
Duisburg, Gelsenkirchen, Krefeld, Menzelen, Weiden
kaj Wipperfiirth. Entute estis reprezentataj 20
lokoj. '

,

Sglutoi telegramai, leteroj kaj poŝtkartai estis
alvenintaj de Germana Esperanto Asocio (diro
Steche), Germana Esperantisto (Ader 81 Borel),
Germana Ligo de Katolikaj Esuerantistoi (s—ro
Mieiert), Franka Esp. Ligo, grupo Bamberg, ilepo
(supera poŝta konsilisto Otto Reber), Esp. grupo
Gummersbach, gas—roi Krestanoti, K. Tuschinski
el Danzig kaj Al. Schwarz el Charlottenburg,

Post la decido de la ĉeestantoj, ke la debatoj
estu en Esperanta lingvo, s—ro Junker referas
pri la agado de Reveio kaj de i'Reveia komitato
post la militfino. Li atentigas pri la antaŭmilita
tiorado de Reveio kaj pri la provoj, kiujn, li faris

_

kune kun s-ro Jung precipe per reaperigo de la
gazeto "Progreso“ por revekigi la ligon. Post
komenca sukceso la intereso denove malgrandiĝis,
,,Progreso“ ree malaperis, .eĉ ' ,,Germana Esper—

_antisto“ preskaŭ mortis, kaj kelkan tempon Re-
velo nur vegetadis. Nur antaŭ kelkai monatoj la
Rei/ela komitato interkonsentisaranĝi la aferon
alimaniere por revekigi la intereson, kaj okazigis
diversajn amikajn kunvenojn de samideanoj el
minoraj lokoj en Koln, Godesberg, Diisseldorf,
Stolberg, Maria Laach kaj Horrem. Precipe in—
teresa estis la bonvizitita kunveno en Diisseldorf,
kie oni decidis laokazigon de la hodiaŭa Revela
kongreso. Referanto finas per la deziro, ke nun
ifievelo eliru definitive el la tombo kaj restu viva
kaj sana. ,

\

La? prezidanto d-ro Miiller dankas al s—roi
weiter kaj jungipro la revivigo de Revelo.

Nun oni pritraktis la proponon de s—ro ] uni—:er,
ke estu elektota centre lokita komitafo, kiu okupiĝu
per la restarigo de malnovaj kaj starigo de novaj
grupoj. Post kelka debato estas akceptata kontraŭ—
propono Hurler (Koln), ke la agado por Esp.
estu farota ne per komitato nove elektota, sed

“per la grupoj kaj esperantistoj mem en ĉiama
kontakto kun la Revela estraro.

La grupo Stolberg faris jenan proponon:
Oni bonvolu pritrakti la intencitan novan pro—
pagand-manieron de GEA pubiicitan en ,Esper—
anto“ Julio/Aŭgusto 1920, paĝo 149.

Vigla debato ekestis pri tiu propono, kiun oni
opinias tro frua.

'

.—
S—roi Hurier kaj iun ker kredas, ke samtempa

' propagando en ĉiuj urbo] ne estas ebla, ekz. en
Kain, je karnevala tempo aŭ en Miinchen je la
oktobro—festo tiu propagando estus senefika.

S—ro Jung opinias, ke tio estas esceptoj kaj
ke en tiuj urboj oni povas prokrasti la propagan-
don je kelka tempo. Ankaŭ li konsentas, ke la

— propono estas tro frua kaj ne Sufiĉe preparita.
Tia tutmonda propagando bezonas tutan jaron de
preparado. iuj naciaj asocioj devas komune
presigi unu saman cirkuleron kun unu sama
teksto en la diversaj naciaj lingvoj kaj kun iom
precizigita indiko kiom da asocioj kun kiom da
membroj en kiom da urboj kaj landoj ricevas
tiun ĉi saman cirkuleron kun la invito partopreni
en la lernado kaj poste en la utiligo de Esper—
anto, kaj kun la certigo, ke post la finiĝo de la
kursoj en ĉiuj landoj, t. e. post 6 monatoj, estos ,

eldonata adresaro de la tutmondaj kursanoj kaj.
fondata internacia fak—organizajo. Tiamaniere
preparite, la propagando ne povas resti sen
sukceso._ —

Poste oni debatas pri la proponoj lang, ke
estonte okazu ĉiujare du Reveiaj kongresoj, ke
Reveio invitu la proksiman germanan Est). kon-
greson al urbo en Revela teritorio, kaj ke en t92i
“oni aranĝu universalan antaŭkongreso'n en
Kain kaj karavanon de Kain tra Germanujo
al Praha. .

,

,

La unua kaj tria proponoj estas akceptataj sen
longa diskuto. Pri antaŭkongreso en Kola, oni
kredas, ke la anglaj, holandaj, belgaj kaj francaj
samideanoj, veturante al la kongreso de Praha,
volonte kolektiĝos en la Rejnlanda metropolo por
kune daŭrigi sian kongresvojaĝon tra Germanujo.

Pri la dua “propono ekestas vigla debato, kiu
rezultigas, ke oni volas proponi Essen kiel lokon
por la germana kongreso 1921. La grupo
Essen deklaras, kaŝi estas preta aranĝi la ven—
ontan kong'reson, sed ne povas akcepti antaŭ
klarigo de la financa flanko, Sen mono oni ne
povas aran i sukcesplenan kongreson—. Estus—
necese, ke n sole GEA, sed ĉiuj gravaj grupoj
subtenu la Essen'anoin, ĉar la kongreso estas
por tuta Germanujo.

Oni decidas unuanime, ke la Revela estraro
proponu (kun kelkaj rezervoj)__ al GEA, okazigi
la kongreson 1921 en Revela urbo.

S—ro Dillath petas, ke Reveio destinu sam—
ideanon, kiu akceptu anecon en la konsilantaro
(Benat) de GEA, kiun la estraro de GEA fine
proponis al li, sed kiun li jam ne povas akcepti pro
certaj kaŭzoi. La kongreso komisias la grupon
Essen destini iun taŭgan samideanon el sia mezo.

*



Dost tio. estas elektata la prezidanta grupode Revelo. *0ni proponas Essen, Koln kaj Godes—
berg. Post, la _rifuzo de Essen, kiu pro eventuala
akcepto de la kongreso "ne povos preni sur \sin
pluan respondecon, _kaj postfla deklaro de, Koln,
ke ĝi estas preta plenumi la ĝis nun faritan la-
boron ankaŭ en la venonta jaro, oni unu'anime
elektas Kĉiln. Do Revelo' nun ree havas plene
rajtigitan estraron, kaj estas granda konfido de la
anoj, ke oni transdonisla estrecon denove al Koln,
kiu ĝin plenumis iomfdiktatore dum la lasta jaro.

' S—ro Pillath profitas de la okazo por danki
al la ĝisnuna Revela komitato, aplaŭdata de ĉiuj
kongresanoj:-

!
“

S-ro Junker dankas en la nomo de la Revela
komitato pro la kontido kaj pr0 la dankaĵ Wtoj
de s—ro Pillath, kiuj estas nova'instigilo al agalaboro. li esperas, ke el tiu laboro rezultos, ke
en venorna printempo tiu ĉi ĉambro ne sutiĉos
por la kongresanoj. .

Nun sekvis diskutado pri la kotizajoj.. S-ro
Junker klarigas,'ke estas necese iiksi jaran koti-
zon de 2 mk. po membro, kiu fine estas akceptata.

Al la punkto ,,Diversajoj“ s-ro Junker esprimas
la_ deziron, ke ĉiuj grupoj kaj izoluloj aliĝu ĉe GEA.

,S—ro Pillath sciigas, ke la firmo Ader 81
Borel volas eldoni de li kompilitan kaj parte
memverkitan kantlibron. Tiu ĉi sciigo estas ĝoje

, salutata de la eeestantoĵ.
Posteestas ankoraŭ priparolata la situacio en

Menzelen, 'kie idano malhelpas la propagandon
de Esp. ĉe la popola altlernejo. S-ro Schn ei der, '

prezidanto de la laborista grupo
mesas helpon.

Fine s—ro' D o e n s g'e n dankas, kun aplaŭdo de

Ditsseldorf, pro-

—
.

ĉiuj kongresanoj s—ron d—ron Miiller pro la
aranĝo de la' kongreso, kiun li iaris preskaŭ sola“.

Je 5.50 h. la kunsido estas fermata.
Dost ia kunsido okazis komuna promenado

tra la belaj stratoj kaj parkoj de la urbo; Be—
daŭrinde ĝuste dum la promenado iom pluvis,
dum antaŭe kaj poste brilis la suno de la ĉielo.

Vespere la plimulto ,de ia kongresanoj ekjm-
venis, afable invititaj de lalaborista grupo, en
ĉambrego de restoracio Schmitz (Wehrhahn), kie
oni babiladis kaj kantis nian“ entuziasmigan
vhimnon ,.La Espero“. S—ano Klafs Dilsseldo'rf)
kantis Esp. kan'ton, kaj s-ano Pillat “ deklamis
kelkajn Esp. poemojn, kiuj montris la belsonecon
de nia kara lingvo. , ..

Gerte la Revela kongreso en Dŭsseldori re-
zultigos grandan sukceson por nia movado en
tuta Rejnlando kaj, Vestialio. Ne sole, ke ĝi donis
al ni la delonge deziritan rajtigitan estraron, kiu

\

povos efektive kaj aŭtoritate labori, .ĉar ĝi apogas

Tradukis laŭ ia

—

si sur la koniido de, la membroj, —— la multajpaDFioprenintoj
el

__ preskaŭ ĉiuj gravaj urbqj de
Okcidenta Germanujo kunprenis de la kongreso
en siajn lokojn novan entuziasmon, novan fervoron,
novan laborforton.

*n'e mortls, ke ĝi vivas kaj mirige ,progresas tie,
kie la ĝustaj personoj varbas kun la necesa
entuziasmo kaj fervoro, kiel ni tion vidas en
Essen. Tie' sen iu 'ajn reklamo 'aŭ propagando
kaj nur per buŝa varbado anoncis sin jam, pli _ol

40 partoprenontoj por nova kurso. Samideanoj
ĉie en Rejnlando kaj, Vestfalio, laboru vi same
kiel la Essen'anoj, tiam nia Revelo baldaŭ havos
mm membrojn aŭ plt anstataŭ la .nunaj 500.
Antaŭen kun kuraĝo kajkonfidol REVBLANO.

lll konsciiĝis, ke Esperanto;

NOVA KOMPRENO DE LA VlVO
_

KAJ ĜiA '

—

PRAKTlKA SlGNlFO POR LA HlGlENO.
(2-a daŭrigo)

\

Por pruvi la' aktivecon elektran de la korpo,
Hirth unue starigis la tezon, ke nia sango estas
elektrolito, ĉar ĝi same kiel la limfo prezentas
salsolvajon. Tion la medicino multe tro malmulte
atentis. Parolante pri sango, la medicino ĝene—
rale pensas nur pri ruĝaj kaj blankaj korpetoj de
sango, konstateblaj per la mikroskopo. La mira—
kloj de la mikroskopo tiel perpleksigis la esplo—
ristojn, ke ili la ĉefajon, nome la salsolvajon,
tute forgesis. Bedaŭrinde eĉ en la medicino la
mikr0skopuloj havis ĝis nun tro decidan vorton'.
Kion ili ne povas vidi sub ilia ,mikroskopo, ne
ekzistas por ili; Hirth diris pri tiu ĉi punkto:

.
,,La naturscienco kaj precipe la' iiziologio kaj

medicino staris kaj staras pligrandparte ankoraŭ
hodiaŭ kontraŭ la sa/aero kaj ĝia' dinamiko
Vualifa kun senanfaŭsenfa malŝafado. Ankaŭ la
vaporiorto estis nur malkovrita, post kiam perjarmiloj ĉiu kuiranta homo povis ekpensi, ke devas
esti forto profitebla, per kiu la potkovrilo en mo—
ment0 de vehementa vaporiĝo estas levata.“

Sed la tuta stato de la tekniko pli frue ne tiel
estis progresinta, por teknike efektivigi pensojn;
eble ekestintajn ĉe unuopaj.

“ Ĉiuj organoj, sen escepto, entenas akvon kaj
salojn. Tion oni jam scias *depost generacioj.
Sed al tiu ĉi iakto oni antaŭe ne almezuris ian
gravan signifon dinamikan. La besta kaj planta
tiziologioj parolis pri akva ekonomio de la viv-
estajoj kaj krome pri la elementoj diversaj, konstruaj
kaj nutradaj substancoj, el kiuj ĝuste la saloj
ĉiam troviĝantaj. estis kritikataj tre malfavore
konsiderante ilian taskon supozitan. Ankoraŭ
antaŭ 50 jaroj multe da kuracistoj opiniis ilin
ĝuilo subtenanta la bonguston, sed eĉ malhavebla.
Per tiu ĉi eraro ankaŭ la administraro defla
pundomo ,,in der Au“ (en la herbejo) en Munĥeno
estis kaptita, forprenante la kuirsalon de la kon-
damnitoj. Gravaj malsaniĝoj kaj malfortoj inter
tiuj ĉi baldaŭ devigis la administraron-reenkonduki
la saligadon de la manĝajoj. Per eksperimentoj
sistemaj je bestoj,1872—a Foerster konstatis, ke
permanenta salmalaldono estas mortiga, kaj ali——

_
flanke jam tiam la kuracista empirio trovis 'kelke
da revivigantaj ecoj de la salsolvajo; sed eĉ al
la granda ]usfus Liebig ,ia fakta bazo de ĉi tiu
aperaĵo restis kaŝita, kvankam lia antaŭsenta
povo igis lin malaprobi la saldepagon kiel la plej
maljustan el ĉiuj impostoj.

La ŝlosilo al la sekreto de la organaj salefikoj '

estas scienca artaĵo de pli ,ol unua grado, pri kiu
dum la oka jardeko de la antaŭa jarcento laboris
longa vico da eminentaj spiritoj. Propradire estas
kelkaj ŝlosiloj al “kelke da seruroj, almilito de
veritabla vulpejo aŭ labirinto. Hugo de Vries,
,Hamburger, ,Van't Hoff, OstWald, Nemsr, Loeb,
Cremer k. a. estis la seruristoj majstroj. La

*propran ,,Sesam malfermiĝu“ parolis la sorĉisto
de la nordo, SVante Arrhenfus, eltrovinte, ke la

'

ŝargo elektra de la salsolvajo ne nurestas efikata
per la iluo elektra _de ekstere trakondukita, kiel
oni kredis pli frutempe, sed estiĝas tuj ĉe la
mikso de salsolvajo kaj akvo, kaŭze de la fendiĝo
de la salmolekuloj en atomojn respekti've en ionojn '

igata per la akvo, ekz. la kuirsalo en natrt— kaj
klor—ionojn. Kian dinamikan rolon ĉe oo ludas

)maŝino, en la plej vasta senco de la vorto.
vtvanta organismo reprezentas tian; ja

_ en la' pli:
alta bestomondo ni trovas grandannombron da Ĵ“

la duobla naturo de la mediumo el hidrogeno kaj
oksigeno ekzistanta, ne. estas ank0raŭkomplete
klarigata. Ciuokaze estas 'grandioza kunefiko 3

iizika-ĥemia de plejparte kvar aŭ pli mineraloj, ĝal kiuj en la momento deilia geedziĝo aliĝaselektraj energioj.

povas plenumi laboron de 6000 mkg.!
Certe al tia simila fortekiloro ankoraŭ aparte-

nas io, donita amase en la vivantaj organismoj,
sed ĝis nun neatentata kaj malŝlosota al la scienco
pri la vivo'nur per la eksperimento organa: i—e

Ciu

La potencialdiierenco ekzistanta
_inter la ionoj de dekonxnormala salsolvaĵo ja

iloj en ĉiu individuo, estantaj nenio alia ol apa- ;

ratoj' por produktado kaj utiligado de potencial-
faloj. La energioj ,elektraj de la salhidrato, kiuj
en vazo. per salakvo plenigita tiel same kiel en ,'
la .oceano dormetas en senaga ekvilibro, estas
aktivigataj interne de la organismo per ĝiakon-
struo, per membranoj sennombraj, per angivandoj
kaj organoj, per ĉeloj, =ktp.

_

Nia korpo do havas eksterordinaran siniilecon
je galvana elemento, en kiu oni trovas du kon— }dukilojn unua—klasajn —4 ekz. zinkon kaj karbon
—— kaj unu kondukilon dua-klasan, la tiel nomitan
elektroliton, nome la salsolvaĵon.

Same tiel_estas en la homa korpo. Sango
kaj limio estas elektrolito, el kiuj la korpo resp.la ĉeloj prenas sian elektran iorton. La ĉeloj
kaj nervfiniĝoj laŭ—poluse diferencigataj, trempas
en ĉi tiun fluidajon elektrolitan, tiel same kiel
zinko kaj karbo ĉe la galvana elemento.

'(Daŭrigota.) . D—ro W. WlNSCH.

“Plenan Liston de Ahonanmj
ordigitan laŭlande kaj laŭurbe, ni “publikigos en
novembro kun precizaj indikoj, por kiom da
numeroj pagis ĉiu abonanto. “

La n—roj 1 kaj 2 de ET estas elĉerpitaj; kiu
posedas oblajn ekzemplerojn, estas petata resendi
un. [

La manko de spaco en nia ĵurnalo fariĝas
preskaŭ katastrofa; do estas nepre necese, ke
ET eliru ĉiusemajne kiel eble plej baldaŭ.

Gesamideanojl
' .'

Antaŭ nelonge ni ricevis de nia korespondanto en Kovno _(Litovujo) skribon, en kiu staras la sekvanta plendo:
La i7 junio estis en nia urbb granda brulego, kiu iorf ,

'

_ bruhgis ĉ1rkaŭ 200 domojn,_interalie la domon, kie estis >

la ejo de nia Esp. societo. Cio pereisl Nenio restisiNi estas vere malieliĉaj; Dum la miiito estis forrabita
nia bela biblioteko (2000 libroj) kaj tuta nia havajo,
meblaro ktp Antaŭ unu jaro (l919) ni restarigis la so-cieton, aĉetis librojn ktp. En la biblioteko estis jgm 250

— libroj, — kaj jeni ree ni estas ruinigitaj. Granda mizeroi
Denove ni devas kolekti, ne facila'estas la tasko.
Gesamideanoji %Vere, estas. ne _taciie 'poramik0j

la belan Esperantismon. Kiu volas helpi niajn s-anojn?
Ni pensas, ĉiu. Per mono aŭ per libroj. La supre eitita
plendo montras al ni, kia granda malieliĉo tratis niajn
Kovnajn amikojn. Helpu nil '

Ni ĉiuj povas helpi, unu multe, aiia malmulte; sed nia'
devo estas helpi restarigi la societon kaj bibliotekon de
niaj amikoj.

,
.

'

La .Haarlem'a Komitato por disvastigi Esperanton“
volonte prenas —sur sin la penon koiekti monr kaj'libro—
donacojn. ' 0ni sendu ĉion al s—ro E. de Wolt jr., V9or— .

helmstr. 2, l'iaarlem, Hoiando.
* LA KOMlTATAN0l:

J. W. Sevenhuysen, prezidanto “

J. H. W. Habermehi, dei. LlBA.
E. de Wolt jr.

_ La Senlingvulo:
_

Rakonto de Vladimir Korolenko. )

aa mmeldono kun permeso ŭe la aŭtoro
Maria Sid'lovskaja.

.
,

Rekomendlta de Esperanttata_ Literatura Aaocio.
((5—a daŭrigo.)

{
.

"

La Loziŝĉanoj preskaŭ ploris, sekvante per la
okuloj tiun maran giganton, t'orrabintan de antaŭ '

iiiaj nazoj ilian virinon. >

La homamaso estls disiĝanta, kaj la altkreska
Germano .demetis sian rondan ĉapeton, .vi5is per
poŝ-tuko *la ŝvitkovritan vizaĝon, aliris al la
Loziŝĉanoj kaj ekridetis, etendanteral Mateo sian
grandegan _manon. La viro videble ne estis venĝ-
ema: kiam tiniĝis la interpuŝiĝo ĉe la bordo, li
ŝanĝis siajn manierojn ,kaj, kredeble, deziras dan
la Loziŝĉanojn 'por la donaco. —

\

,,Jen _kia vi estasl“ diras 'al li—Dima.1,,Nun vi
salutas, kiel bonulo, sed pripensu do, kion vi al
ni faris: frajinonia iorveturis solal lru al la,
diabloj“ ii kraĉis' kaj 'kolere sin torturnis de ia
Germano. , —,

—

;Dume la 'ŝipo estis jam malproksime; ĝi de—
nove eligis koionon da iumo, fariĝis ĉiam pli kaj
pii maigranda kaj baldaŭ ne nur S-inon Lozinska,
eĉ la ŝipon ne estis 'eble distingi per okuloj 'inter
aljaj ŝipoj ĉirkaŭvolvitaj de nebuio. Ambaŭ viroj
sentis _tiklon en *lĝr'gorĝoj. ,,Hundo,Ĉera hundo“,
alparolis Mateo la Germanon. .

',,He, por kio lin insulti, se li nenion kom-—
prenast“ malbonhumore intermetis Dima. ,,Se'vi
ĝustatempe estus doninta al li sur la orelon, eble
ni nun ankaŭtroviĝus sur la'sipo. Kaj se iii nur
estus tie, oni ja ne jetus nin en la akvon. Tiom
pli ke nia tratino havas biletonl“ —— ,,Kiu sciaŝ?“
respondis Mateo, gratante. al ,si la nukon. ,,Po'r
dirt _la verony kvankam ,tute ne estas ma1factle
MM a1 tu, nnn l'e www GGG m —en mta nnn

neniam vidis bonajn rezultatojn de tia agado. Ver—
sajne, niankaŭ ne ĉion bone iaris hodiaŭ, kredu
ai mia parolot Via devo, Dima, estus konjekti,

; 6ar 0ni ja nomas vin saĝa homol“
* Kiel ofte okazas; la amikoj komencis mmkulpigi unu la alian. Dima ripetas: ,,0nj devus

helpi al si per la pugno.“ Sed Mateo kulpigas
Diman pri malsprileco. Dume la Germano taras
kaj amike —okulsignas al ili ambaŭ. '

'

Poste la Germano elpoŝigas ia moneron, kiun
Dima estis en8ovinta en lian manon, montras ŝin.
Sendube, la viro estas homo konscienca: li ne
volas akcepti trinkmonon senmerite; do li frapetas '

sin sur kravato, dirante: ,,ŝnapsl“ kaj montrante
per la mano drinkejon, ,,komprenite?“ Dlma ek—
rigardis Mateon, Mateo ekrigardis Diman kaj diris:

,,Nu', estas nenio farebla. Certe, ni iru t Sur
; la maro ni ja ne povas piedpaŝi, kaj ĉi tiu Ger-
-mana diabloeble scios ion al ni klarigi.“

iii eklris. En la drinkejo staris maljunulo kun
'grizaj haroj kaj neglate razita vizaĝo. Videble
estis, ke kiel ajn ii-razigas al si la barbon,' la

'

haroj eliĝas el la haŭto kiel herberoj post abunda“
pluvo. Ekvidinte tiun malpuruion meze de glataj
pure veslitaj Oermanoj, niaj amikoj tuj ion ek,—
memoris. *Dima fiustre diris: ,,

,,lEl Minsko aŭ
Mogilevo, aŭ'ebleel Puŝĉi?“ “

,

iii mm pravaj ,. . . . La drinkejo-mastroah
_

portis kvar kruĉojn d'a biero —— la kvaran por si

,— kaj sidiĝis apude. La Loziŝĉanojn li nomis
_ malsaĝuloj kaj klarigis al ili, ke iii mem estas

kulpaj.“ ,,Vi devus atenti la elpendajon de tiu,
domo, estas skribite ,,Billetenkasse“. Bileto ——ĉiu malsaĝulo ja komprenas, aklon sign'iias ,,biJeto“,
,,Kasse“ —— nu, ĝi estas kasol Sed vi vin puŝis
antaŭen kvazaŭ brutaro, kiu ne ppvas malferml
la baritan pordegonl“ —, ,_

*

*

Mateo mallevis la kapon kaj pensis: ,,Drava
li estas: sen lingvo homo ailhilas blindulon aŭ
malgranden intanon.“

\

“ Amerikanoj

Se'd Dima, kvankam en lia'kapo eble vagadls
similaj pensoj, frapis per sia kruĉo la tablon kaj
ekkriis: “

. v,,,Cu longe ankoraŭ vi estos insultanta, mat-
junuiaĉo? Prefere alportu al ni ankoraŭ po unukruĉo kaj diru, kiel nun ni povaspiibonigi“ la
aferonl“ '

,

Jen kio plaĉis al ĉiuj, ——ĉiuj vidis, ke' la viro
havas ambicion _kaj spritecon. La Germano frapis

ankoraŭ kvar krnĉojn. Ĉ — , , -

,,Nu, kiamaniere do nun nipovos ŝin atingi?“
demandis Dima.

Diman sur la ŝultron, ia mastro alportis sur pleto'

,,Provu kuratingi, eble vi sukcesos“, respondis
,la maljunulo. ,,Nun vi devas'atendi semajnon,

tiamiorveturos alia ŝipego por elmigrantoj. Aŭ
se vi volas, pagu pli multe: baidaŭ foriros aaa
granda porpasaĝera ŝipego, vi“povos aĉetibilet-
ojn de la tria klaso. Bl'Svedujo —kaj Danujo
multaj forveturas' per tiaj ŝipegoj Amerikon por
tie dungiĝi kiei _geservistoj. Car laŭfame la

estas iieraj
volonte akceptas servistan oiicon. Dume junaj
Svedinoj kaj Daninoj en unu, du jaroi'lab0rgajnas
tie por si belan doton.“ — .

,,Eble, ĝl tro lmulte kostos“,
_Mateo lin interrompis-:

,,Timu Dion! -Ĉu estas eble, kewtrino nin

diris Dima, sed

“atendos tutan semajnon? _Si tie prollarmoj kon—
sumiĝos.“ '

Mateo prezentis" al si, ke'en,Ameriko, ĉe al- \

bordiĝejo, tute same kiel en ilia vilaĝo, kie iloso
transveturigas homojn trans la riveret0n, ,la iratino
restos sidanta ĉe ia bordo kun sia pakajo, rigard-
anta la maron kaj .ploranta. . . “

' Mateo kaj Dima pasigis la nok'toĥ ĉe la sam$ '

' landano. Matene, ii —komisiis al siakonato, juna
Svedo, aĉetif por iii biletojn kaj meti ilin en la
ŝipegon,- kaj je *tagmem ili jam troviĝis sur la
maro. ! :

' (Daŭrigotcĝ

_ ,
—niaia,,iĝovnaj,

Jen estas okazo por montn 1a veran amikeCon," ,

kaj liberamaj kaiĥne,'



Esperanta Kroniko.
, Bulgario.

_
La 11—15iulio okazis k0ngreso de tutbulgarai

iunulaĵ neŭtralaj abstinencaj societoi (i.O.G.T.N.)
en urbo SLIVEN (Suda Bulg.). En unu el siaj
kunsidoi oni alprenis la rezolucion unuaniman, ke
ESp., kiel lingvo, kiu taŭge servus al la absti-
nen_ca. movado, estas rekomendata por ellernado
al ciuĵ anoi de la abstinenca unuiĝo per mal-
f€mio cle kursoĵ, parotadoi ktp.

ien ankoraŭ uuu forta organizacjo, kiu kon-
fesas la superecon“ de Esp. super aliai lingv0i.
La prez. de Plevena abstinenca societo s-ro Juru-
k0V P€fiS_“Pri_adresoj de abstinenculoi en ĉiui
landoi ka) prt specimenaĵ n—roi de naciai absti—
nencat .gazeto1, Pmpagandiloĵ, atiŝoi, sigelmarkoĵWW U mem l_ernas Esp. Dor ke mi montru, keBSP-_ Vere m_erttas tian atent '1, mi petas s-anoim

, abstmeneulom akceli. mian p opagandon per al-,
sendo de supre cititai obiektoi. “

.
Eĉmt penadas fondi poŝtistan grupon, en kio“

"" PT€Skĝtu ĵam sukeesis. 7———8 p. eklernis Esp.
Ankau ĉe turista' unuiĝo mi vekis intereson.Pleven a turista societo ,,Studenee“ en sia oficiala

0rga_no akceptas tradukaioin el Esp. La novefondtta revuo ,,]una Turisto“ proponis al mi fariĝikorespondanto per tradukado de turistai artikoloi.
,

' _
Ĉie kai" ĉiam mi propagandas; sed mankas al

—. nn propagandiloi. ]en kiat mi korege petas bon—
oram ges-anoĵn hetpi al mi per alsendo de pro—Pa$a"d"0i ĈiUSDtŝCĉĴ: gazetoi, afiŝoi, iiugfolioi,

gvtdlibroj,
hbroj, iiiiSmiai poŝtkartoi, k. a. iaŭ adreso ; S-roStmo P. Simov, prez. de Esp. grupo ,Esperanto“
en Pleven_(Bulg.);

_

*

iiii E5P- gazetoi estas atable petataĵ represi.
'

. Estonio. ,

TALLlNN. En maio 1919 ĉi tie estis fondita >

__?PĤla 55perantista Unuiĝo ,.BSPero“, (adreso:
Ruutli L 6)- Spite ia maltavorain kondiĉoin porlab0TĜd0. kies“ ĉefai —estis .manko de 'monrimedoi
kai lernolibroi, la' unuiĝo estas sukcesinta iom
PP0Pagandi Esp. Nun ,ĝi kaikulaspli —oi 80 anom,
havas bibliotekon,de-.ĉ.—.:200,l_ibroi kai det1 iulto
nuniara belan eiongkie a'anoi kunvenas ĉiumarde
P0r praktiki iafiin'gvon, instrui 'la komencantoin
ktp._ Forte' mathelpas al la propagando absoluta

.
. manko de lernolibroĵ, kies presadt) en Estonio

estas neebla pro teknikai kaŭzoi.
Germanio.

ESDERANTO EN LA LERNE}OiNt Enia
germana ŝtato Hessen la nedeviga instruado de
Esp. en la lerneĵoi nun estas permesata kaĵ eĉ
rekomendata per dekreto de.la— Landa 0ftceio por
Edukado. '

'

En la sekvonta numero de ET ni publikigos
VdEŝĝiĝpmartikoion de nia s-ano Pfati' en Worms(Hessen)=pn tiu a temo. '

'

_ Hungario.
_

BUDAPEST. La 12 sept_ aranĝiS la lea diS—
trtkta labortsta grupo tre bone organizitan eks-
pozacton en tiea laboris/ta heimo. \La' aranĝintoi
meritas ĉiun laŭdon. '

.

_De 11—2O sept. estis la Vi'a SpecimenaFoiro de Budapest en ta industri4halo, kieWestis
malgranda B-ekspoeicieto kun tlagoĵ kai multloke
_E-atiŝoi. F—ino Anna Strassen _konstante' dum
tutai tagoi senegoiste deioris kaj 'donis klarigoin
al interesemuloĵ; 15 kursanoĵ anoncis sin tie.

.
Gazeto ,,M-eza Danubo“ (V,, Zottan u.f10)'

eldonisfpri E hungarain glumarkoin, kiui anoncas,
“ ...MD.“ per E—servo rieevas komercain seiig—
oin el ĉiui iandoi. ,

. .

Enlaborista societo s—ro E. Sturm komencis
kursonr '

}

' Ubrwelcloneĵo ,,Kultura5 .presigas novan E-
emwww verkitan de s-roi Paŭlo de Lengyel
““ d'mVKt de Kalocsay.

,

_

En 0ktobro la B'pesta grupo aranĝos let'er—
l\;t2speron; oni bonvolu sendi leteroin kai poŝt—

,
$artom al btbliotekistode Landa Societo (Jen6

— Zab6o VlI, Dohany utca 16, l.). :

\

* ,":ĝ www '
*

, ——

— _K0VN0- .Prez._deeKovna E-Societo P. Medemfarts la 19, kai ?5 1ulio,'PretPagandain paroladoin
por geinstrutste). Ĉeestis " ĝis 1 Estis dis-
vendatai multai lernolibroi kai rtaro'i: _Mai-“
fermiĝis 2 kursoi kun 40 p. sub gvidado de s—roi

_

P. Medem kai l. Maĉernis. “

ĵ 'MAKSVYĈlAl (vitaĝo). S—ro B. Duda 'ener—

% ',?Ŝ9Pa8andaS 5 inter vilaĝanok Kurso kŭn

de f_inŝIŝsginĝ9ĝŜĝonlŝursokun 16 p. sub gvidado

ff _

* *
.

Paroladcvi ĉniEsperamo“ ri Bul ario '
ka) *a,ĝ1ĵagavaong%eso. g

%

Dum sia _ĉeesto eanlando o "
kongreso s-ro Krestanoq paroiaŜĝZeegŝllaĝkiĜŝŜ
de ta Laborlsta ESP— Grupo 'en Amsterdam (17.'!
aŭg.) pri Bulgario. Revoiaĝante de Hago tra
Germanio, ii profitis de la okazo por raporti .pri
la sukcesplena KongreS0 ka] m—konatiĵgi ,sian

; P6k0landon,paroladante en Hannover (1'9aaŭg.)
.en grupa'kunv'eno, en 'Dresden (25 aŭg.)“en la
ku'nveneiO de La orienta gruP0 (heimdde s-tno
Hankei) kai (8 fsept) en kunveno de uBA, enUtiPZi8 (10 SePtJ en la salono de la 5aksa Esp,

,

inatttuto. ' tr. iii paroladinto estis riĉe aplaŭdata.

gvidfolioi, gvidplanoi, ŝlosiloĵ, lerno— _

.Paroleio.
(]e libera dispono de ĉiu abonanto.)

17.
KAPTtTEJOl! ,

La 25 sept. du samideanoi el la Kaptiteio Merseburg
donis al mi gazetoĵn kai libroin Bsperantain kai aliain, ĉar
la plei multai hejmenveturis Ruslandon. Mi volonte estas
preta scndi tiuĵn gazetoin kai libroin al aliai kaptiteĵoi laŭ
peto. MANSFELD, Merseburg, thheimstr. 4.

18. -
—

PRl'"LiOKO“ (respondo al parolo 16). ,

La letero de s-ro Atanasov en n—ro 5 de ET kai ia al-
dona rimarko de la redakcio pri tio, ke la rusoĵ kvazaŭ
estas instruatai elparoli ,,lioko“, estas bazitai sur miskom—

reno. .p
En la rusa ionetiko ne ekzistas sono respondanta al la

E—a kai ĝenerale okcident—eŭropa l, anslataŭ ĝi troviĝas
du aliai, nur iom simiIai sonoi, kiuin oni kutime nomas
,,malmola“ kai ,,mola“ i. La unua ne havas respondaion
en a!iai konatai neslavai lingvoi, ĝi iom proksimiĝas al'la
E——a ŭ kai kuŝas ie inter ĉi tiu kai la sono de ll en la
angla vorto ,.will“. La aiia, ,.mola“ ! similas _la hispanan
ll aŭ la italan gl, sed ĝi ne havas_post st la_sonon
de ĵ, kvankam oni uzas ĉi tiun lastan ltteron po_rĝ1a trans—
skribo per la latina alfabeto, skribante ,,li“. Ciuokaze la
,,mola“ rusa ! estas pli simila al la E—a sotto; !ldl' estas'
nature, ' ke oni elektisAĝin por proksimume prezentiia lastan
al la rusailernantoĵ. Gi tamen ne havas apartan signon en
la rusa aliabeto; la literol, same kiel preskaŭ ĉiu alia
rusa konsonanto, estas prononcata ,,mote“, se post ĝi venas
aŭ speciala litero,“ t. n. ,,signo de moleco“, aŭ iu ,,moia“
vokalo, t. e. litero, kiu sen antaŭa konsonanto estas
prononcata kun 3 (oni nome havas apartainiiteroĵn por ia,
io, ie, ĵu). Tiu ĉi'sonoi perdiĝa's, se la konsonanto
moliĝas, tiel ke t—ĵo fariĝas l]-o, kie ,,li“ signiias nur moi-
igitan l, sen ia sono i. —

_ _

Mi ne havas ĉi tie la lernolibron de Saĥarov, pri km
estas la' demando, kai '

ne povas konstati, per kiui rusai
literoĵ la vorto ,,toko“ tie estas transskribita. Povas esti
du manieroi: aŭ l—ĵ (== signo de moteco)———'—o——k——o,,aŭ—
l——ĵo—k—o. Tiai kombinaioi, latine transskribitai, vere
aspektas kiel la ,,iioko“ de s—ro Atanasov. ta ruso tamen
ne eiparoJos ilin ',,t—ioko“, sed kiet supre dirite ,,lĵ—oko“,
se oni vola's uzi ,,lj“ por reprezenti la motan rusan .l.

__
_Tja prononcado certe ankaŭ estas malbona, sed ĝi de-

pendas de ia natura, nacia'malfacileco, venkebia nur per
ekzerco kai buŝa imitado de “_ste elparolantoi; La aŭtoroi
de lernoiibroine havas en

la$lusa iingvo rimedon .por pli
preciza redono de la ĝusta soĵio. '

.

*La tuta demandoi. a.“estas"b0na ilustraio de ia iakto,
ke la prononcado de Esperanto tute ne estas pli facila por
la slavoi ol por aiiaĵ popoloi, kiel keikai _sutiĉe oite an-
korau ŝainas opinii. Cr. Cernohvostov.

19.

.
MALABONO.

,

, Car vi en ET ĉiam denove spite ia decidon' (?). de
LK (?) presas Aŭstrio. Betgio, Angiio ktp. anstataŭ —uio,
mi malabonas la iurnalon. Atiai ĉi tieai abonantoi ankaŭ

“malabonos la ĵurnalon. Deilankiĝoin de l' fundamento ('?)
ni ne partoprenas. Salutoni

,

,
.

—

E. KlRCHNBR, Chemnit; (Germ.), Charlottenstr. 5.
(Ni ĝoias konstatante, ke ne sole tiu ĉi malabono restis

la sola, sed ke el Ch. eĉ alvenis plia abonanto. —— Red.)

ee
mmmPRlET.

E. S. Mi kredas, ke la sekvantai rimarkigoi pri la
tingvaĵo de BT estos ,utitai': ,ĉagrenigas njn'f devus esti .

',,ĉagreni“, se ,ĝi nestgnitas ,,igas nin ĉagreni“ (aiiain hom-'.
oin), /,,ĉagreni- estas transitiva; .manko da loko“ ..inter
dikai linioi malsupre de ia paĝo kredeble devusesti ,,m'anko
da spaco“, kiel vi skribas aliloke. La fĝusta signito de
,,takso“ laŭ la fundamento ne estas .p'rezo“. Tial mi
skribisrwoŝtprezo“ en la letero, kies apero en ia sept. n-ro
ĝoiigis min. ,,Denonci“ (en ta Letero el Liverpooi) devus ,

esti .publike riproĉegi“, ,,denunci“ havas alian signifon.
Mi ne trovas, ke ,denonci“ —estas internacia. Tro similai
formoi _estas evitindai.

.

Ch. G. Stuart-Menteth.
(Ni ĉiam plez'ure akceptas seriozain kritikoin, por kiui

ni kore _dankas. —— Red) .' —

. 21. *

—sAĜA 'DEClDO.
,]uneco“ ne piu aperosi Ni ĉesigos ĝin, ĉar tion ko'n-

siias al ni muitaĵ esp. eminentuloi. Esperantŭio havas
,tro multain gazetoin! Tio estas ĝenerala piendo. La
,gazetoi konkuras nnn ta alian. Kvankam precipe la iun'—
uiaro bezonegas bonan organon, tamen la ,,luneeo“ estas
ankoraŭ tro trua entrepreno. Ni espe as; ke nia ,,bela
sonĝo“ iam pti“ maltrue estos rea1iĝeb a. — .

ien 'etektive saĝa _deci'dot La maisukceson de;,,iuneco“f
oni cetere iam povis 'antaŭvidi, legante la unuan numeron.
En ĝi la eldonantoi sknbis, ke ili bezona8 mil abonantoĵn.
Mi antaŭseiis, ke ili eĉ ne bavos cent. Sed iat oni devas

* bedaŭri la seniluziiĝon de la ĵunai t'ervoruloi: pro la bona
stilo, 'ie kiu ili maistris la lingvon, kai pro iii konscienca,
t_ute senerara preso de ilia revuo. .La triono de la Bsp.
gazetoi ia estas pienplenai de malbonstiia teksto kai de
amaso da preseraroi. Estus dezirinde, ke tiui ĉi gazetaĉoi
sekvus ia.ekzemplon de la bona ,,luneco“, por ke restu
nur tiui “gazetoi, kiui efektive meritas esti _abonataiproeia
bona stiio kai korekta preso. —_ ,

,

_

'

Mi eaperas, ke la iunai. tervorai kai agemai 'eidonintol
de ,luneco“ post la seniiaziiĝone ankaŭperdoslakuraĝon
s'ed disponigos sianf'valgan forton fpiue al ia propag%ndo '

— de Esp. ——precipe inter ia 1unularo. —

Ni posedas ankoraŭ ketkain paroloin' pri la
landnoma iiniĝo, kiuin ni povaa
venontai numeroi.— .. .

.

' .

Recenzeio,
oAzEToi; '

Ni kontirmas la ricevonde ienai gaeetoit
_ ,

Amerika Bisto, iulio-“aŭg.; Bulgara B—isto, iunio-it'liio; E-a
Finntando, iulio, aŭg.. sept.: B—ista Laboristo, aŭg;—sept.;
Esperanto, iulio4aŭg.; Bsp; itaia Revuo, maiomŭg. (kvar-
obta n-ro); E—Mitteitnngen Graz, %aŭg.; aPraktik_o, aŭg.-
sept.; Esperantsky Zpravodai mm1;, Bspe'ro Katoltka, iul.,
aŭg.—sept.; Germana E—isto, aŭg.—sept.;,tiispanajŝ—_tsto, ian.
ĝis,maio (5 div. n—roi); Kalitornia Fo1ieto, mai " 11o;“K_nst—
ana, Esp'ero n-r0 2; Laboro, sept.; La RevuoOr ta; iun,.
iutio; La Suda Kruco, iutio; La Verda 0mbro“.(_Taiboku),'
iunio; Le Monde B—iste, iuiio—aŭg.; L'Bsperanto, aŭg.-sept.;
Literatu'ro, iulio—sept.;* Monata Butteno de ' Apteethfgrupo,
iunio-iuiio, aŭg.; Nia Foiieto,“ iuiio, aŭgaĵme Brittsh Ef'le,

-sept.—okt.; ,Verdaf utopio, iulio. —— 0'30Ciĉm'Sid n_-roi 18—20;
Bsperantida. aŭg.—sept.; Letras (_Cordoba). iulto; mmDuna, 20 aŭg.; Peace and Goodwtli. tuito.

_

,

!

BSPERANT$KY ZPRAVODAi. Prahaii, m —— Nova“

gazeto nur en bobenia iingvo. km, volas nur ini'ormt M
_

mm Btdoa'imttno: MM $upichova.
_

_

—

,

:

publikigi nur en_

LA SUDA KRUCO. Organo de la aŭstrai. E-istoi. N-ro i,
ĵuiio 1920. Box 1567, Elizab'eth—st. P.'O.' Meibourne. ——

“

8—paĝa tolietd en angla kaiEsp. iingvoi., kun rap0rto pri
la sukeesplena tria kongreso de ta aŭstralai E—is1oi en
Sidney kaĵ kun fotokliŝo de la ,kongresanoi. La preseio
ankoraŭ ne posedas la supersignoin kai uzas laŭt'unda—
mente la anstataŭantan literon ,,h“. Ni tre ĝo]as pri ia
apero de Esp. gazeto en AŭstraHo; supozebleĝi multe
akceios nian aieron en la malproksima ,,insula kdntinento“.

VBRDA ŭtopto. N—ro— t, ;utta19zo.__5265. Uehommaĉi
7—ĉome Minami—ku, 05aka. iapanio. —'—— Nova monata res
vuo nur en E, kun interesai artikoloĵ kai rakontoi klar-—
igitai per ilustraioi karakterecai por iapaniof La stil0
estas komprenebla —sed parte stranga, kio estas atribuota
al ta tute diterenca (de eŭropa) pensmaniero de iapanoi.
Preso kai aranĝo plaĉas. Ai kaŭkazanoi—samideanoi la
revuo estas utila por k0nvinki sk'eptikuloin pri la disf
vastiĝado de Esperanto.

A RUA, Ri6 de ]aneiro, 28 iunio. — Grandeg-tormata 16g—
iurnalo, represis —la artikolon ,.La tutmonda ĉeiurbo“ de
lv. H. Krestanott, kun itustraio kai kun konsideroi de la
tradukinto; el la spec. n-ro de ET. "

'

FRANKFLIRTER MBSSZElTuNG (organo de la toiro de
Frankturt). 1-a specialnumero, 25 sept. —— Tre ĝoiigis nin
bonega artikolo de s-ano Kreuz pri ,,La mondiingvo en
la servo de la foiro“f en tiu ĉi gravega numero, Certe
la artikolo. aitiros ia intereson de multai seriozaĵ personoi.
precipe de komercistoi kai mdustriistoi, al nia movado.

MAlNZER iOURNAL. Mainz, 15 sept. —— intormas, ke la
Landa Oticeio por Bdukado permesis kai rekomendis la
nedevigan instruadon de Esp: en la lerneioi de Hestando.

NATlONAL-ZElTuNO (grava tagiurnaio). Basel, 5 aŭg.
Skribas pri ia Kongreso de la Dua tnternacio interalie:
La irado de la kongreso estas iom treniĝa,,malĝoia.
Certe tio estas pleipartekaŭzata per ia triioia ripetado
de ĉiui paroladoi. lnternaeia mondlingvp eble devas iam
tariĝi normo ĉe tiai kongresoi'. '

VOLKSZBiTUNG, Bydgoszcz-Bromberg, 29 aŭg., 5, 12 kai
26 sep; Organo de la sociaidemokratia partio de Dolio.
Bnhanas intormoin pri kai tradukoin ei Esp., interalie el

' ET: .La nrbo de la homaro“ de Karinthy, .ptue ia ĉef—
artikoion el la spec. mmpor la foiro de Frankiurt.

—_ ' —LlBROJ. _

(.'),FtCiALA 1Ai2LlBRO- i920- de uBA, Bern, Museumsstr.14.
' Ampleksa libro de 182 _kai 50 paĝok kun kalendaro, en-

ciklopedio, artikoloi pri esperantismo kai UBA, adresaro
dela uBA—deiegitoi, de grupoi, korespondemuioi, kai kun
multai anoncoi. La libro certe estas prakttkega maniibro
por ĉiu E-isto kai bonega ilo“ pqr varbi novain adeptoin
al B kai novain anoin al UBA.

_ . ,

0FlCiALA DOKUMENTARO de la 6-a Kongreso de UEA
en Hago 1920. 109 p. —— Enhavas 40—paĝfan nekroiogon-
biogration verkitan de s-ro'Stettler pri ta mortintoi de
uEA, precipe pri la fondinto Hector Hodler, 'ptue admi—
nistrain raportoĵn kai la novan statuton de uBA.

La aliain duobleericevitain libroin 'ni recenzos
en sekvontai numeroi.

Ĵ .
,o

,

*

o ,0 __
Ftlatehsto3 ! 0Mi serĉas interŝanĝon. Speeiale en novaioi de

Svedio, Baltiko, Sudameriko ktp. Mi donas .hun-
garajn kai ĉeboslovakain markoin. Marko por

marko aŭ per Michel katalogo.
Ne sendu senvalorain, kai mankaini'markoin. .

Unuarangai referencoi.
_

_

Hevesi, .Budapest, Terez ktirtit 30.Sao Endre

lntern acia Esperanto}-Servo.
'

(La traduko kai la represo en' naciaj 'iurnaloĵ knn aldono
de ia vortoi ..i'ntemacia*Esperanto-Servo“ estas permesata.)
'

\

' uNuALETERO EL STiRlO;
Mia 'L'lsona kolego skribis ensiai monatleteroi

pri ia vivkostoi en sia lando 'kai _plendas “pri
terure altai prezoi. En mia lando la stato estas
ankoraŭ pli malbona. —

—

Niestas sen iaĵ nutraioi. Stirio estasmontara
'lando; iam antaŭe, kiam la“ suda parto —— ,nun'
}ugoslavia —— ankoraŭ apartenis al ĝi,;'_ ne povis
vivi de si mem, sed devis importi la plei nece—
sain nutraioin:>_ La forigo dela “plei truktodonai
regionoi de la' iando al }ugoslavio tute dependigas
Stirion de la eksterlando. La plei necesain nutr-
aioin 'oni tial nur ricevas iaŭ kartoi3 ,kiom, montras
la ienat _

f

_ _
..

' 171/g dkg da panovpoiag'e, i

50 . dkg da farunt) (duakiasa) posemaim.
12 dkg “grasoposemaine. “ *

_

Lai prezoi ,estas i.enai: Bulo da pano *“4.96
Kronoi (osok. aaa la milito),1 k aa faruno
12 K. f(OAOK; antaŭ la milito),,grasa ĥ kg'150 K.
(antaŭ ia milito 0,70 K.) Suoi .kostisĵ _t-antaŭe
10,——-15_ K., nnn 600——1000'K. kai 'pli;1porvira
vestaio antaŭe 60——10t) K., mm5509——7009 K. kai
pii. La plikostiĝo de ĉiui vivbeaottaioi tne“ estus
tiom sentebia, se la salairoi'sameestus pliiĝ——
intai. Komerokomizo ricevisfen i9i4 Ĉ 80—i20
K. monate, mm 800w1200 K.; (_IĴZesponde al ia
multekostiĝo .de ta,.fvtvbemnagot riiiĝisrur l_a

salairoi de taboristoi, ,almenat}. WWW v€nnana—
laboristo proksimttmei" en semaino ricevas ttom,
kiom perkapaĈiabortsto en monato. ,

_ _

La registaro **fdevas aĉeti
,

ĉiuin“ nutraioin err
feksterlandoa ',Ĝi, vendas ekz. ta _farunon maipti

' muliekĵoste,jwol_ ĝi aĉetis ĝinf La manko, devas
esti .aiimariiere rebonigata, kai. tiai oriieiam de——
nove“ postuias ,noVain irbpostoin; ._La> nenion va—

,ioranta'valuto kai aliai taktoi estas kun “la supre, '

_cititai Ia kaŭzo de ĉiam denova plikostiĝo.
_Enfprintempo'montriĝisstranga takto. Dum

la 'pasinta aŭtuno kai vintro estis 'tiom aĉetata,
,la 'komercistoi multegon profitis.

_

S_ed Vper tio
ankaŭ estis ĉesigata ia aĉetpovo de i'pubiiko. De

ost“l>asko preskaŭ ĉiu komerw vivo ekhaitis. 5Elei
tuŝatai —,de —tiu ekhaitoĴestis la teksai kai _led—_ .

'ind'ustrioi. La sspezo dekelkai entreprenoi maia: '

, altiĝis ĝis,,wi'lo de ia spezo de Decembro 1919;
Sekvis prezmaiattiĝo. Kai samtempe “norai; post-_ '

uioi —“deliaboristoi. Nur nun, ĉe'ia. kemenea ,!ie
, ?? meiboaa mmm tatnete yeviriĝas' ii iiiimr“ — , —



}

,

La riikolto en Stirio' estosmalbonega. En tre
multai regionoi pereigis haĵladoi, superakvegoi
ktp. preskaŭ la tutan .,rikolton. Kai 'inter la bovaro
estas gravega epidemio; en maiionga tempo per—'
eis pli oi 500 bovoĵ. '

s

En printempo la valoro de l'aŭstria Krono
-i0mete altiĝis; nun, ĉar la eksterlando deziras
aĉeti liĝnon kaj aliain produktaĵoin de .nia in—
d_ustrio, tago post tago malaltiĝas la vaioro de
nia mon0,en Ziirich. Tiamaniere unu rado mov—
iĝas la a'lian, altigas ia prezoin, kaĵ ni ne scias,
kiam tio iiniĝos. Ni nur scias,
pli terura ol ia pasinta, kaĵ,

__ se ne baldaŭ ŝanĝ-
iĝos la situacio, venos ia tino.

“ lOSEF MADEBŜ'

UNUA LETERO EL POLiO.*)
Duoblapovas esti ia kaŭzo de multekosteco:

malĝranda provizo da komercaioi, aŭ tro granda
amaso da mono. En Polio tiuĵ ambaŭ _kaŭzoi
,laboras samtempe: la milito detruis amason da
vilaĝoi kai urboi, fabrikoĵ kaĵ laboreioi; la sama'
miiito devigas la ŝtaion eidoniĝrandegain sumoin
por ĝia gvidado: La fundon por tiuj eispezoĵ
donas —ia_ presaro. Ni fleksiĝas sub la superfluo
de banknotoĵ, kiui kiei la kambioĵ estas eldonitai
de la registraro en ĝrandai amasoi, kambioi, al
kiui mankas la kontanto kai per tio des pii mal-
multe valoras. Ce ni (en Grand-Polio) ,por tiel
diri fariĝis —la mono malkara, kio, observate de
la komercaĵa vidpunkto, ŝainas ĝia kariĝo.

Kiei oni mezuras ia fluaĵon per litro kaĵ la

pezon per funto, tiel,ankaŭ ni kutimiĝis mezuri la
valoron per mono. Do la mono estas mezurilo,
kaĵ kiel tiu ĝi estas aŭ devus esti almenaŭ ne
ŝanĝebla. La milito kai la tro ĝranda presigo de
papermono kaŭzis ĉie, ne nur ĉe ni, ke la' mono
finis esti ia sama mezurilo kiel antaŭ la milito.
Ĉiui iamai monmezuriloi ŝanĝiĝis, sed tamen restis
la no'moĵ; oni nomas ilin plu: funto, franko, liro,
marko ktp. En pleĵ malbona situacio trovi'ĝas la
poia mark0, ĉar ĝi aperis sur la mondo sen iu
alia metala anstataŭo, kai pruvas grandan pliigan
forton, ĉar el ne ,muitai cent miiionoi, eldonitai
dum la reĝistraro de Beseler, pliiĝis hodiaŭ ĝis
keikai dek mil milionoĵ. Do' ia pola marko pli—
iĝante de l' tago al tago, fariĝas ankaŭ ĉiam pli
malkara, kion ni ekkonas kiel multekosteco de
komercaioĵ, same ĉiam plialtiĝante. Meze ĉiu
.Grand-Polano' ne'ekkonas tion. Ĉie ii serĉas, la
ŝuldantoin en la kamparano, komercisto, metiisto
kai' laboristo. Ofte oni aŭdas reciprokain kuip-
igoĵn el diversaj kiasoi. Kulpigoi ne pravaĵi Tute
same kiel la termometro, _montrante! la varmecon,
kulpigus la someron, ke estas'varmege.

La tiel nomata multekosteco, aŭ alie dirante,
laae malalta valuto de ia mono “estas apero, ,.kiun
neniu klaso 'ŝuldas; Tiu ,,multekosteco“ estas
rezultato de nia tuta poiitika kai ekonomia sltuacio.
Kuraci ĝin,_povas neniu ordono, neniu leĝo. Ni
mem devas kuraci ĝin. —Ni ',devas labori tre

,protite, vivi ŝpareme, kiel pleilmalmulte importi
el eksterlando kaĵ tien plei multe eksporti. Tia—
maniere iom post iom malgrandiĝos la amaso de
kursanta mono, kio faciliĝos la rekonstruadon de
prezoi pli akceptebiaĵ oi momente.

,

Sed kiel aranĝi tion nuntempe? Kongres—,ka!
Maiĝrand-Palio kutimiĝis tre“ facile al la mona
malkareco; alie dirante, tie ekzistas terura multe—
'kosteco, “komparata kun tio de Grand-—Polio.
Tamen estas fakto, ke krom kapitaiistoi ka] ofi—
cistoj neniu plendas tie pri la multekosteco.
Kongres— kai Malgrand—Dolio supersutitaĵ de polai
markoi, kolektas trezoroin, per , kiui iii poste
superŝutas Grand-Polion. Kontraŭ tio devas
Grand—Pol—io defendi sin; kai iu pli forte ĝi batalos
kontraŭ tiu supert'iuigo de senho'nesta konkurenco
tianke de nnn negion'oi, des pii m ĝi fariĝos la
plei riĉa, kiu ĝi iam hodlaŭ estas, pensante ne al
ia mona sed rea1a provizo. ,

.

'

m PRENG8L, , .

,Bydgoszchromberg (Polio)

%
'

.

*) Polio konsistas el tri partoi: la iama rusa teritorio,
nomata Kongres—Polio, “ Gaiiclo, ia iama Aŭstria parto,
nuntempe nomata Mal rand-Polio, —— kai iamai germanai
provincoĵ _Posen, kai rients-Pruslo, kun la nuna nomo
Grand-Polio. ,

NlA MONATA mmmst. usoNo..
La plei grava labor—okazintaio estis ia aitigo

de saiairoi de ia fervoĵistoi donitai de ln Fede-—
rala Fervoio Komisio. La tervoiistoi petis altiĝ-

“oin, kiui egalus ĉirkaŭ i2000OO dolaroi iare;
' tamen la komisio _donis al ili 6000OO dol. La

fervoiistoi unue diris, ke ili ne akceptus “tian sum—
, on kai ekparolispri nacia striko, sed post konn'

ferencode iliai reprezentantoi ili akceptis ia don-
itain salair-altiĝoin, sed ,nur porperiodo .de ses
monatol, kaipost tiu tempo ili ree petos pli da
mono.

'

a vera kialo de ilta 5kcepto sen strikoestis '

prot ia nuna publika opinio, kiu certe ne subtenos
tervoigstrikonfĉar la popolo kredas, kai vere, ke
multai de la altai prezoi estas kaŭzitai de fervoi—
kai aiiai strikoi. Kaĵ neniu en Usono povas
sukcese striki sen la publika opinio ie sia flanko.

La tuĵa sekvo estis la *altiĝo de pasaĝer—,
ŝarĝa kai lit—tarifoĵ *de %% ĝis 50% ,laŭ .ŝtat-

rupoi, Laf'altiĝo estas pli alta porla iitvaĝonoi
00/o, ŝarĝ—tarifoi ĉirkaŭ 55 %, kai pasaĝer—tarifoi

25%._ Entute la altiĝo 'estas
mglthoma okcidenta parto de sono kompare kun
la multhomni orientai $tatoi. Nu. kiu gainoa? “Dum

:

ke venos vintro

ii multa en la ne—*

tempo ia fervoĵistoi ĝaĵnos ĵe la kosto de la pu—
biiko. Sed la fervoĵistoi estas parto de la publiko
kaĵ repaĝos preskaŭ tui la plimulton ,de tio, kion
ili gainos pro la altiĝo de la vivkosto!

Post tempo aliai industriistoi gainos altigoin
de siaisalairoĵ, kai ia fervoiistoi estos en la sama
ekonomia situacio kiel antaŭe.

La vera ekonomia sekvo de ĉio-ĉi estos, ke
ni ĉiuĵ gaĵnos pli da mono kai elspezos p'li da
ĝi, alivorte, ke nia mono perdos iom da sia aĉet—
povo. Ree mi demandas: kiu gainos?

Estas ia sama rakont0 pri ia vivkosto; ĝi
daŭras esti alta, precipe la manĝaĵ0ĵ, pro la
samaĵ kaŭzoi, pri kiui mi skribis en miaĵ antaŭaĵ
ieteroi.

"

\ ——

Tamen la kosto de ŝuoi kai ledaĵoi iom mal—
altiĝis, kai la prezoi en ia ŝubutikoi estus pii mal-
altai, se ili ne havus tiom da ŝuoi, kiuĵn iii aĉetis
ie altai prezoi, opiniante erare, \ke la prezo, de
ŝuoi de monato al m'onato estus pli alta. Kiam
ili vendos tion, kion ili havas kai repienigas siain
bretoin de novai malplikostai ŝuoĵ, “ia prezoi ree
malaltiĝos. '

; Du partioĵ nun batalas por la voĉoi de la
popolo. iii estas la Respublika Partio, kies kan-
didato Senatano Hardinĝ de la ŝtato Ohio estas
kontraŭ la%Liĝo de Nacioĵ kai por la altigo de la
imposto. btatestro Cox, ankaŭ de la ŝtato Ohio
kai kandidato de la Demokrata Partio, volas ke
Usono estu ano de la Liĝo de Nacioi kaj ne
volas ke la impostoi estu altigitai. Ambaŭ estas
redaktoroi de ĵurnaloj, kai 0 i povas senhezite
diri, ke la estonta respub|kestro de Usono
estos redaktoro. “

Ekzistas tri aliaĵ partioi, la Socialistoi, kies
kandidato estas Eugene Debs, nun en Federala
Malliberejo pro siaĵ parol'oi dum la miiito kontraŭ
la reĝistraro kai la mondmilito,_la Kontraŭalkohol-
istoi, kai nia pieĵ nova _partio, la FarmistLLabor-
ista Partio. El la tri lastai la socialistoi sendube
estas la plei iortikaj. ilia kandidato eble ricevos
du milionoin da voĉoĵ.

%

Dum la monato ĵulio komitato de la,Usona
Parlamento 'vizitis ĉe SJn Francisco kai ĉirkaŭai
urboĵ por esplori la diŝputon inter la japanoi
kaĵ la anoi de la pacitika marbordoi

Antaŭ kelkaĵ ĵaroi 'la registaro iapana promesis
ke ili ne donos permeson al iapanailaboristoi iri
al Usono, kai efektive iii ne donis permeson, sed
spite 'ĉion—ĉi, ia nombro de iapanoi pli k'ai pli
kreskas. '

La ĵapanoi mm okupas aŭ posedas miioĵn dd
hektaroi de la plei bona lando. Fakte kelkai,
vilaĝoi, kie nur Usonanoi .vivis antaŭ dek iaroi,
estas okupatai de tapanot ka1 nur kelkai uson-
anoi. Oni lnformas la komitaton, " ke ia plimulto
de iapanai laboristoi, kiui venas en usonon, venas _

tra Meksiko, kelkai' de tempo al tempo envenas
de' la ŝipoi, kiui voiaĝas al— _San Francisco kai
Seattle. Oni diras ke ekzistas sindikato por helpi_
la iapanoin trans la iandlimon kai ke oni trans—
portas iltn. ŝipe ai San Diego, kai eĉ al San
Franetsoo en malgrandai petrolŝipoi.

Lakoittraŭstaro de la Llsonanoi ĉe ia pacitika
marbordo estas kaĵ ekonomia kai rasa; eko—
nomia: ĉar la iapanoi laboras ie pli malaltai
salairoĵ' ol kaŭkazanoi, ĉar ilia vivsistemo kostas
malpli, kai rasa: pro la iakto ke kaŭkazanoĵ kaĵ
azianoi ne interfratiĝas kai ne povas interedziĝi.

Alia kaŭzo de iamaikonsento estas, ĉar la
iapanoi havas tiom da geidoĵ, norme multe pii ol
Llsonanoi,. kai la timo ke post kelkdeko da iaroi
la'nombro de ĵapanoi superos la kaŭkazanoĵn,
kiel iam okazis en la Teritorio de 'Hawaii. Helpas
ankaŭ la opinio de iapanoi, ke iliai infanoĵ nask—
itai en Llsono estos ĉiam iapanoi (laŭ ia ĵapanai

'leĝoĵ') kai *ke la intanoi estas instruataĵ en pri-
vatal'iapanlin vai lernejoi adori la.Mikado'n kai
la landon de apenuio. Tamen multai opinias ke
la japanoi naskitai en Usono vivos kiel Usonanoi
kai subtenos nlain institucioin, kai multai \diras ke
la ]apanoi starigis bienoin el antŭai dezertoi, kiel
en Suda Kalifornio, kai ei marĉpi kiel ĉirkaŭ la
urbo Saeramento, kaike iiivivas moraie kai laŭ
ia leĝo; kio estasvera. Statestro Stephens petas
al la senatanoi ke ili faru novan leĝon, kiu ne
permesos al iapanoi aŭ iliai geidoi posedi landon
en Kalifornio. ' '

—

Dum la unua semaĵno de aŭgusto vizitis ee
San Franclsco por tri tagoi vaporsipo kun 780
rusai infanoi, klui devenas precipe de la urboi
Petrograd kai Moskva kai ĉirkaŭai provincoL La
Usona Ruĝkruco prizorgas ilin. ,

“

Dum la Kerensky—regado iliai parencoi sendis
ilin for de ia urboĵ, ĝis klam la milito en Rusuio
'ĉesus. Sed post la Bolsevika revolucio la intanoi
estis portatai en Siberion, kai post tempo Genew
ralo Kolĉak protektis tlin, sed poste petis fia Ruĝ—
krucon prizorgiilin.

_

“Llnue ia Ruĝkrucanoi, penis sendl iiin pere de
, ia transsiberiafervoio, 'sed ne sukcesis fari 'tlon

.pro la tiama milito inter
boiŝevikoi: .

La soĝa rimedo estis voiaĝi trans la Pacitikan
Oceanon, tra la Danama Kanalo, trans la_ Atlanw
tikan 00eanon, *laNordan Maron ai Petroĝrad,
preskaŭ 55000 km. ..

'

,

rKiam iii estis en San Francisco, la urbo fes-
teriliiskai bone prizorgis, ke iii havu cion, kion ili

vo s. — —

.

'En .Siberio,kai surmare ili havis regule instru-
adon de rusai instrulstoi. ,

_

. ss Vinant, aaa Fruncisco.

la ĉehosiovakoi .kai la

}KOREiSPONDO. Hellmuth

$=t0 mm H. mmmpetas pardonon, ke li ne povas tuĵ respondi al
ĉiui petantoĵ pri lriando, ĉar li estas preskaŭ super-

'

ŝutita de leter0ĵ, poŝtkartoi ktp.., sed al ĉiui sam-'
?

ideanoi ii promesas respondi iom post iom. U
clankas ĉiuin helpantoin per ĉi tiu anonco.

EERĝŝMiMJiU
:

Mi sendas per rekomendita poŝto belegan Siikr
brodaion memfaritan, kun surskribo ESPERANTO,
LiNGVO INTERNACIA, verda steio ktp. Tre bone
por enkadrigi. La plei bona kaĵ plej ĉarma Esp.
propagandilo por la tutmonda esperantistaro.

iS : 20 cm aŭ 50 : 40 cm, 25 aŭ 45 resp.—kup.
atrankite. —— Skribufen Esperanto al samideano
C. S. Gee, Chotsari0on, Hai—Yen (Shanghai).

Muitai nnuarangai

\

Reptezemamoi'
]

deziras transpreni la reprezentadon de prodnkt—
kapablai iirmoĵ de la rnoda, teksa, galanteria kai

— papera branĉoĵ kai de teknikaĵ artikloi.
Seriozain proponoin peras la administraCŝo de

\ ŭamen
Hungara Komerca tgevuo por la El:st_er'.ando g

BUDAPEST, V, Zoliamutca w (i(iirĉp Dann},

ŭazrtpŝtrdatteii %

,Kontraŭ paĝo mi deziras ricevi:
LlNGVO iNTERNACiA. l. iaro ĉiuin nun'ŝeroŝn

e3cepte a 6, 7; lil. ĝis iX. i. ĉiuin n—roin ese.
4, 7, iŭ. %, 22; Xi. ĵ. ĉiuin ese. 4, 6——i0,
*i4—21; XlX. i. ĉiuĵn esc. i——7.

TRA LA MONDO. L i. ĉ€uin n—roi'—i esc. i, 2
7; ll. i. ĉiuin esc. 2, 6, 6, 7, 10, ii; iii. i. ĉ
esc. i, 4, 5, 7, 8, i%; iV. i. ĉiuin esc. i——25.

UNWERSO. ll. i. n-ron 12; lll. i. ĉiuin esc. i, 5.
' —Faru proponoĵn al

lvan H. Krestanott, Schumannstr. 61, Dresden-A “

'(Germanio), post i$. okt.: Pirdop (Buigario).

Anoncetoj. *

AĈBTO.—— Tom x Alism % prwiiommeAvewNuD. G.
Montreal, Kanado deziras aĉeti la voriaron de Ka'be.

FERVOllSTOli Por pr0paĝanda poŝtkart-ekspozicio mi
petas alsendon de stacidomai vidaioi kai de tervoiaĵ
konstruaioi. Al ĉiui mi resendos Pl. Mi ankaŭ kore—
spondos. Georg Habeliok, Bresiau 10 (Germ.), Schleier-
macherstr. 19.“ ,

FlLATELl0. Estonain poŝtmarkoin pugain _kat Stampit'ain
mi .vendas. Antaŭpugo. Deziras interŝanĝt papermonon.
l: Vahtkerl, Luisentali 5, 11 'Taiiinn, Estonio. .

FRAŬLlNO aŭ virino kun serioza karaktero tui serĉata por
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ui
,
?
\

la gvidado de la mastrumado de familio kun 6 maliunai
personoi. Mansfeld, Merseburg,/Saaie (Germ.), Wiiheim- _p
str. 4.

iNTEnsANGo. S-ro o. Bochicchio, vicdel. de nnn Po—
tenza (ltalio), deziras interŝanĝadi il. PK.. nacilingvajn
il. ĵurnaloin kai neuzitain PM.

lNTERSANGO. S-rolgnapWallner, Stempiergasse 8, Graz,.
interŝanĝas PM.

,
,

\ ;
lNTERSANĜO KA] KORESPONDO. Leono Funken, F_lo-

rinsmarkt ?a l, Koblenz (Germ.) deziras interŝanĝadoŭ
de helpa (mi1ita) mono (soie biletoĵ) kai vendon de sia
kolektaĵo. Li ŝatus ankaŭ korespondadon per Angia kai
Franca iingvoi kun aliiandaĵ ges-anoi, precipe bankistoi.

xonElspoNDANroi. s-ro 1. Mader. m o. Parti, Rauber-
gasse 5, Graz, serĉas korespondantoin en ĉiui landoi por
Porgazetara Bsperanto—Servo.

KORESPONDO. F—ino Olga v. Calisio. Sparbersbach— ;

\ gasse 6!ll, Graz, per leteroi kaĵ il. PK. Run ĉiui iandoĵ,
KORESPONDO. S-ro H. Hammerschmidt, Plabutscher

Schlossl, Gosting bei Graz, kun sentadenai telegraiisto]
ĉiulandai. f ,

' " —

KORESPONDO. Fraŭlinoi, anol de gimnazio kaikomerc-
lerneio, deziras korespondadiĤSer il. PK. ,kai L' kun ge— *

samideanoi, Respondon ciu ricevos. D—ro L. Gyory
Nagy, del. de A, Miskolc, Remenyin 4, Hungario. :

,

KORESPONDO. -ro Kaue Sufuronen (tipografo), Helsinki
(Finniando), Antinkatu ii. rp ii ovi 19, _deziras quespondi
kun ĉiui iandoi per L., PK., ll. PK. kax gazetm. ,

KORBSDONDO. Francisko Prengel deziras interŝanĝi
oiulandain Bagazetoin; korespondas per PK il. biidfianke,
ciam respondas. Adr.: Bydgoszcz-Bromberg, Podg6rze 17,

Poiio.
“

,

“ *

KORBSPONDO. *Karel Poupeye, Dampoortstraat 91, Sint—
Kruis (Brugge). West—Vlaanderen (Belgi0), i9-iara tribunaiĵ
oticisto. korespondas L kun ges—ano1 pr1tilozotiai,soc\a|
kai p0litikai temoi, PK kaiL kun iraŭhnoi pri ordinaraĵ
temoĵ. / '

KORE5PONDO. Pedro da Ressurreicao. Poiicia Maritima,
Lisboa (Portugalujo), deziras korespondi kun tutmonda|
gesamideanoi —— ĉiam respondos.

KORESPONDO. Simeon M. Simeonoff (dom lv. Kristoti.
— totograiisto). Pleven (Bulgario), ipterŝanĝas PK., PM.

kai korespondas precipe kun amenkai samideanoi;
KORESPONDO. Germanio. Chemnip. Barbarossastr. 8,

B.—Kiemrn, sup. instruisto, petas_ negermanain koiegoin
alsendi bildkartoin de ilia lernero. M1 respondos sam—
maniere.. ; . , ;

Dnul, Schwarzenberg (Cterm.)
deziras ricevi PM. kai il- PK de _ĉiui iandoĵ de ia iero.

KORESDONDO. Ottomar Sw0b0da, Berlin W 57, Kanien
.str. ib, iraŭlo, Miara. de?.iras korespondi kun ekster-
lundanoi (spertai .Eaperantistoi). '


